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  محمد جعفری

  ونيت به نام دينولايت فقيه، بدعت و فرع

١۴ 

  )بشير و نذير (  نويد آور و بيم رسان -٢

وی اعلام می ه اوند علاوه بر وظيفۀ پيامبر که انذار بود، وظيفۀ بشارت را نيز بدر اين بخش از آيات بينات قرآن، خد 

  :کند

َكتب فصلت ءا  - ٢/١ َ ُ ٌ َ ِته قرءانا عربيِ َ َ ً َ ْ ُ ُ ٍا لقوم يُ ْ َ َعلمون يِّ ُ َ ِبش* ْ ِرا و نذيَ َ َ ْرا فأعرض أكثرھم فھم لا يً ُْ َُ َُ َ ََ ْ َسمعونيً ُ َ   

بشارت *  کتابی است خواندنی عربی برای مردمی که علم داشته باشند.ديگر جدا است کتابی است که آياتش از يک" 

       )١٨(."آور و بيم دھنده است اما بيشترشان از آن روی گردانيده و نمی شنوند

با توجه به آياتی که در فصل دوم اين تحقيق .  که گوششان نمی شنود منظور از نشنيدن به سمع قبول است و نه اين

وسيلۀ تحريف آن ه ويژه علمائی است که از آيات قرآن آگاھی دارند اما بدان عمل نمی کنند و يا به بگذشت، منظور قرآن 

  .را  در خدمت منافع شخصی، گروھی و قدرت خويش و حکام قرار می دھند

َأھل الكتب قد جاءكم رسولنا ي  -٢/٢ َُ َ َ َْ ُ َ ْ َْ ِ ِ ْ َن لكم عليَبيَ ْ ُ َ ُ فترة من الرسل أن تقویُ َ َ ِ ُّ َ ِّ ٍ َ ْ ِلوا ما جاءنا من بشَ َِ ََ َ َ ِر و لا نذيُ َ َ ِرفقد جاءكم بشيٍ َ َُ َ ْ َ َ َر و يٍ ٌ

ِنذ َرو الله عليَ ُ َّ َ ِء قد ی ش ّ  كلیٌ َ   رٌ يٍ

برای شما روشن می کند تا ]  حق را[سوی شما آمده که ه دوران فترت پيغمبران، به ای اھل کتاب فرستادۀ ما، ب" 

." براستی نويد آور و بيم رسان شما آمده و خدا به ھمه چيز تواناست.  بودما نيامدهه نويد آور و بيم رسان ب: نگوئيد

)١٩(          
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در حقيقت می گويد اين دين ھمان دين . که رسول ما بعد از مدتی که ھيچ رسولی نفرستاديم، بيامد  فترت يعنی اين

يعنی علمای شما از شما (ن کرده بوديدکه آنچه از کتاب آسمانی خود پنھا خودتان است که به آن متدين ھستيد الا اين

  .ياد شما می آورده را برايتان بيان می کند و ب) پنھان کرده بودند و اختلاف ايجاد کرده بودند

َّألا تعبدوا إلا اللھإنن  -٢/٣ ِ َِ َّ ُ ُ ْ َ ِ لكم منه نذیَ َ ُ ْ ِّ ِر و بشيَ َ َ   رٌ يٌ

        )٢٠(."ۀ او برای بشارت و انذار شما آمده اماين است که جز الله نپرستيد که من از ناحي] و آن غرض واحد"[

 نظير آيات ديگر دعوت بشر است به توحيد و بر پيامبر است که کتاب را که بيان توحيد است بر مردم ابلاغ کند تاين آي

  .که خود پيامبر بشير و نذير است و اين

ّ نا أرسلنك بالحق  -۴/٢ َ ْ ِْ َ ْ َ ِ بش  َّ ِرا و نذيَ َ َ ُراو لا تيً َ ِسئل عن أصحب الجحً ِْ َ َ ْ َ ُ    مِيَ

که   يعنی اين)٢١(."را از جھنميان نمی پرسندفرستاديم و تو ] مژده رسان و بيم ده[عنوان بشير ونذيره ما ترا بحق ب"

ال و پرسش قرار دھم که چرا ؤ اعمال خود را می بينند، ترا مورد سۀکه کسانی نتيج حساب آنھا با من است و نه اين

ول بھشت و جھنم مردم ؤعھدۀ ماست و تو مسه وليت دوزخی شدن و نشدن مردم بؤيعنی ای پيامبر مسچنين شده است، 

  . ال نمی کندؤنيستی و در اين رابطه کسی از تو س

فرمايد  وی میه وی گوشزد می کند و به طور صريح و ظيفۀ پيامبر را به  در آيات زير خدای متعال مثل ھميشه ب-۵/٢ 

  .فر و جھالت فرو رفته اند، نباشد که امر آنان با خود خداوند استنگران کسانی که در ک

َ و ما  ِستويَ ْ الأحیَ َاء و لا الأموتإن الله يَ َ ََّ َّ ِ ْ َ َسمع من يُ ُ َّشاءو ما أنت بمسمع من فيِ ٍِ ُ ِ َ َ َ ِ القبور یُ ُ ُ ِإن أنت إلا نذ* ْ َ ِ َِ ّإنا أرسلنك بالحق* رٌيْ ْ ِْ َ ْ َ َّ ِ   

ِبش ِرا و نذيَ َ َ ِراو إنيً َ ِ من أمة إلا خلا فً ََّ ِ ٍ ُ ْ ِھا نذيِّ َ ِو إن * رٌ يَ ِكذبوك فقد كذب الذيَ َّ َّ َ َْ َ َ ُ َن من قبلھم جاءتھم رسلھم بالبيِّ َْ ِ ُ ُ ُُ ْ َْ ِ ِ ِْ َ َنت و بالزبر و يَ َِ ُ ُّ ِ ِ َ

ِبالكتب المن ِ ُِ ْ َْ ِثم أخذت الذ* رِيِ ََّّ ْ َ َ َن كفروافكيُ ََ َُ ِف كان نكيَ َ    رِيَ

د، که ھمانا خدا ھدايت خويش را به ھر که خواھد می شنواند و تو چيزی را به کسانی زندگان و مردگان يکسان نيستن" 

ما ترا به حق بشارت دھنده *  تو جز بيم رسانی بيش نيستی* فرو رفته اند، نمی شنوانی] کفر و جھالت[که در گورستان

 تکذيب کنند، کسانی که پيش از ايشان اگر ترا* و بيم رسان فرستاديم و ھيچ امتی نيست مگر بيم رسانی در آن بوده اند

آنگاه من ھم از * بوده اند نيز پيغمبرشان را که با معجزه ھا و پيامھا و کتاب روشن به سويشان آمده بودند، تکذيب کردند

     )٢٢(.* "کسانی که انکار ورزيدند مؤاخذه کردم و تعرض من چقدر سخت بود

  

   نويد آور و بيم رسان-  مبشر و منذر-٣

چه به لحاظ لغوی و چه به لحاظ محتوا يکی " مبشر و منذر" و اين بخش،" بشير و نذير"  وجودی که، مطالب بخش با 

  .است،  اما چون آيات بينات  تحت عنوان فوق عناوين ديگری را نيز در بر می گيرد، جدا گانه توضيح داده می شود

رکس ھدايت يافت، به سود خويش ھدايت يافته و ھر کس  قرآن را بر مردم بخوان و نگران چيز ديگر مباش که ھ-٣/١

  .راه گمراھی پيش گيرد، به زيان خويش آن را پيش گرفته است

َو أن أتلوا القرءانفمن اھتد  َ َْ ِْ َ َ َ َ َْ ُ ْ ُ ْ َ َ فإنما یَ َّ ِ ِھتديَ َ ِ لنفسھو من ضل فقل إنما أنا من المنذریْ ِ ِ ِ ُِ ْ َ َ ََ َ ََّ ِ ْ ُ َ َّ َ ِ     نَيْ

م، پس ھر کس رھبری شود، برای خويشتن است و آن که گمراه شود، بگو جز اين نيست که من که قرآن بخوان و اين" 

     )٢٣(" از ھشدار دھندگانم

ِو ما نرسل المرسل  -٣/٢ ِْ ُْ ْ ُ ُ َ ِن إلا مبشريَ َ ُ ِ ِن و منذريَ ِ ُ َ َنفمن ءامن و أصلح فلا خوف عليَ ََ ٌَ ْ َ ََ ََ َ َ ََ ْھم و لا ھم يَْ ُْ َ َحزنونيِ ُ َ ْ    

رستاديم پيغمبران را مگربشارت و انذار، پس کسانی که ايمان آورده و عمل صالح کنند نه بيمی برايشان و ما نمی ف" 

 اعمال خود باشند و اگر ترسی وجود دارد، ترس از ۀ  بنابر اين مردم بايد منتظر نتيج)٢۴(.است  و نه غمگين می شوند
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د از ھيچ چيز ديگری نبايد ترس و واھمه ای داشته اعمالی است که انسان مرتکب می شود و انسان جز از اعمال خو

  .باشد

ِ و ما نرسل المرسل   -٣/٣  ِْ ُْ ْ ُ ُ َ ِن إلا مبشريَ َ ُ ِ ِن و منذريَ ِ ُ َ َنو يَ ِجدل الذيَ َِّ ُ ِن كفروا بيَ ُ َ ِالبطل لَ ِِ َ ْدحضوا به الحيْ ِ ِِ َقو اتخذوا ءاْ َُ َ َ و ما یتيَّ َ
ًأنذروا ھزوا  ُ ُ ُ ِ ُ  

ند، به باطل مجادله کنند که حق را بدان باطل  اش و بيم رسان نمی فرستيم، کسانی که کافرما پيغمبران را جز نويد بخ" 

         )٢۵(" ھای مرا مسخره گرفته اندتسازند و آي

 از ذکر خدا ، فوق در حقيقت پيامبر خدا را  تسکين می دھد که از انکار منکرين ناراحت نشود و از اعراض آنانتآي

 آنھا غير ای بشارت و انذار فرستاديم زيرا  ما پيمبران را فقط بر:گويد  می فوق خداوندتو آيدر د. تنگ حوصله نگردد

  : بعدی ستمکارترين گروه را مشخص می کندتخداوند در آي. وليتی ندارندؤاز اين مس

َو من أظلم ممن ذكر بئا  ِ َ ِّ َُ َّ ِ ُ َ ْ َ َت ربه فأعرض عنھا و نسيَ َ َ َ ََ ْ َ َ ِ َ ما قدمت یِِّ ََّ ُداه يَ َ  

 ھای پروردگارش انذارش داده اند و از آن روی بگردانيده و اعمالی را که دو دستش از تآيه که ب ستمگر تر از آن" 

       )٢۶(. "پيش کرده، از ياد برده، از او ستمگر تر کيست

الی است که از رو ھستند، نتيجۀ اعمه  قرآن به انسانھا می آموزد اين است که آنچه امروز با آن روبت درسی که  اين آي

ل بر اثر فراموش کاری دنبال اين و آن می گردند که تقصير آنھا  به سرانجام رسيده است و حاقبل و با دست خودشان، 

 )٢٧(تو دميديمما ترا به بھترين صورت آفريديم  و روح  خود را در که ای انسان به ھوش باش .  بيندازندرا به گردنش

و   سرنوشت خويش باشیۀ که خود سازند)٢٨(.ری از مخلوقات خويش برتری داديمکرامت بخشيديم و بر بسيا ترا و

 تعيينغفلت از اين کرامتی و آزادی و اختيار . بدانی که ھرچه به تو می رسد نتيجه اعمالی است که انجام داده ای

       )٢٩(.سرنوشت که به تو بخشيده ايم ترا به اسفل سافلين می رساند

که آزادی و حقوق را با ذات تو عجين کرديم  و اختيار انتخاب   تو ارزانی داشتيم يعنی اينما آزادی و حقوق به

دست ه را ب بدان که وقتی اينھا را فرموش کردی و اختيار سرنوشتت. دست خودت قرار داديمه سرنوشت را ب

می کنی و اين بدترين نوع زورپرستان و قدرتمداران دادی، خود از جنس آنھا می شوی و در نتيجه خود به خود ستم 

  .ستم است

ِو ما أرسلنك إلا مبشرا و نذ  -۴/٣  َ ََ ًَ َ ُ ِ ْ ْ َ   ًرا يَ

       )٣٠("ما ترا جز نويد دھنده و بيم رساننده نفرستاده ايم" 

پس اگر اينان . ما در رسالت تو غير از تبشير و انذار تکليفی به کردنت نگذاشته ايم: خداوند خطاب به پيامبر می فرمايد

در بارۀ ايمان آوردن و . معاند پروردگار خويش ھستند تو تقصيری نداری و ايشان خدا را خسته و ناتوان نمی کنند

  .نياوردن، عمل کردن و نکردن آنان ھم غم مخور

ّو بالحق  -۵/٣ ْ ِ ْ أنزلنه و بالح  َ ِ َ ُ َ َْ ِ نزلو ما أرسلنك إلا مبشرا و نذ  قَّ َ َ َ ََ ًَ َ ُ ِ ْ ْ َ َ   ًرايَ

       )٣١("نفرستاديمو تو را جز نويد بخش و بيم رسان ق نازل کرديم و به حق نازل شده است قرآن را به ح" 

خداوند در مورد قرآن خاطر نشان می سازد که قرآن را به ھمراھی حق نازل کرد، و از ناحيه خداوند به حق نازل شده، 

ز باطل و لغو ھمراه دارد که تباھش کند و  کسی که نازلش کرده چيزی اۀپس از باطل مصونيت دارد، زيرا نه از ناحي

نه در داخلش چيزی ھست که ممکن باشد روزی فاسدش کند و نه غير خدا با خدا کسی در آن شرکت داشته که روزی 

از روزھا تصميم بگيرد آن را نسخ نموده و باطل سازد و نه رسول خدا می تواند در آن دخل و تصرف کند و يا کم و 
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بعضی از آن را به پيشنھاد مردم و يا ھوای دل خويش متروک گذارد، چون رسولی بيش نيست و تنھا زيادش سازد و يا 

  .مأمور است که بشر را بشارت و انذار دھد

ِرسلا مبشر  -۶/٣ َ ُّ ً ِن و منذريُّ ِ ُ َ َن لئلا يَ ِ َكون للناس عليَ َِ َّ ِ الله حجة بعد الرسلو كان الله عزیُِ َ َ َُ َّ ََّ ِ ُِّ َّْ َ ُ ِزا حكيُ َ   ًما يً

نويد آور و بيم رسان، تا بھانه ای برای  مردم ، بر خدا، پس از پيغمبران نباشد و خداوند عزتمند ] بودند[پيغمبرانی" 

       )٣٢("فرزانه است

راه رشد   انسان را، بر آن سرشته است،ۀمشيت خداوند بر اين قرار گرفته، که علاوه بر فطرت توحيدی که خميرماي

وسيلۀ پيامبران خود به بشر نشان دھد و حجت را نيز بر انسان تمام کند، تا بر انسان به ه  بو ضلالت را) سعادت(

گونه بھانه و يا حجتی بر  به دستش می رسد، ھيچ ھنگامی که آنچه با دستش از پيش کسب کرده و برای خويش فرستاده،

  .دوی که بتواند آن را دستآويزی بر خدا قرار دھد، برايش باقی نمانده باش

  ادامه دارد

 

  :راجعاتم

  .۴و٣ آيۀ   قرآن، سورۀ فصلت،-١٨

  ١٩ قرآن، سورۀ مائده، آيۀ    -١٩

  ٢ قرآن، سورۀ ھود، آيۀ -٢٠

    ١١٩ قرآن، سورۀ  بقره، آيۀ  -٢١

  ٢۶-٢٢ قرآن، سورۀ فاطر، آيۀ -٢٢

  .    ٩٢ قرآن، سوره نمل، آيه -٢٣

  ۴٨ قرآن، سورۀ انعام، آيۀ -٢۴

  ۵۶ قرآن، سورۀ کھف، آيۀ -٢۵

   ۵٧ قرآن، سورۀ کھف، آيۀ  -٢۶

  .۴قرآن، سوره تين، آيه  -٢٧ 

َو لقد كرمنا بن  ٧٠ ت  اسراء، آيۀ قرآن، سور- ٢٨  َ َْ َّ َ ْ َ ْ ءادم و حملنھم فیَ ُ َ ْ َ ََ ََ َ البر و البحر و رزقنھم من الطیَ ِّ ُ َ ْ َ َ ََ َِ ْ ْ ْبت و فضلنھم يِّْ ُ َ ْ َ َ ِ َ

ِر ممن خلقنا تفضيِ كثیعَل ْ َ َ َْ َ ْ َّ ِّ م و از ي مسلط نمودیا و خشكي و آنان را بر درميديھمانا ما فرزندان آدم را كرامت بخش" ًلا يٍ
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